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TAK

Jeg har fået hjælp af en masse mennesker hen ad vejen, og den hjælp har ført mig til hvor jeg er i dag. Jeg vil bare takke nogle stykker her. De nuværende moderatorer på min hjemmeside (Katie, Michele, MariCarmen, Victoria og Kerri) gør livet så meget lettere for mig, og sidens afgåede moderatorer (Beverly og Debi) fortjener også et klap på skulderen. De læsere der går ind på www.charlaineharris.com for at bidrage med kommentarer, teorier og ros, giver mig altid god motivation.

Med støtte fra en skare på tusinder – okay, fire – er Toni Kelner og Dana Cameron altid en kilde til støtte, opmuntring, medfølelse og entusiasme. Jeg ved ikke hvad jeg skulle gøre uden dem.


1.

»Vampyrer af europæisk oprindelse bør aldrig gå i hvidt,« messede tv-speakeren. »Vi har i smug filmet Devon Dawn, der kun har været vampyr i en halv snes år, mens hun klæder sig på til en aften i byen. Se lige den mundering! Den passer bare overhovedet ikke til hende!«

»Hvad foregik der i hovedet på hende?« lød en sur kvindestemme. »Der kan man tale om at sidde fast i halvfemserne! Se lige den bluse, eller hvad man nu skal kalde det. Hendes hud skriger bare på kontrastfarve, og hvad tager hun så på? Elfenbenshvidt! Det får hendes hud til at ligne en skraldepose.«

Jeg var ved at binde min sko, men standsede lige for at se hvad der skete da de to vampyrfashionistaer kom brasende ind og overraskede det stakkels offer – åh undskyld, den heldige vampyr – der stod over for en ganske uopfordret makeover. Hun ville desuden få den fornøjelse at erfare at hendes venner havde meldt hende til modepolitiet.

»Jeg tror ikke at det der ender godt,« sagde Octavia Fant. Selv om min bofælle Amelia Broadway nærmest havde sneget Octavia ind i huset – på grundlag af en henslængt indbydelse jeg var kommet med i et svagt øjeblik – fungerede arrangementet udmærket.

»Devon Dawn, her er Bev Leveto fra Den bedst klædte vamp, og jeg er Todd Seabrook. Din veninde Tessa har ringet til os og fortalt at du har brug for modehjælp! Vi har filmet dig i smug de sidste par aftener, og – AAAKKK!« En hvid hånd viste sig i et glimt ved Todds hals, der forsvandt og efterlod et gabende rødt hul. Kameraet dvælede fascineret ved Todd, der krummede sig sammen på gulvet, og steg så op og fulgte kampen mellem Devon Dawn og Bev.

»Gosh,« sagde Amelia. »Det ser ud til at Bev vinder.«

»Hun har fornemmelse for strategi,« sagde jeg. »Lagde du mærke til at hun lod Todd træde først ind ad døren?«

»Jeg har hende,« sagde Bev triumferende på skærmen. »Devon Dawn, mens Todd genvinder talens brug, gennemgår vi din garderobe. En pige der skal leve evigt, kan ikke tillade sig at gå sjusket klædt. Vampyrer må ikke sidde fast i fortiden. Vi må være på forkant med moden!«

Devon Dawn klynkede: »Men jeg kan godt lide mit tøj! Det er en del af den jeg er! Du har brækket min arm.«

»Den heler igen. Hør, du vil da ikke være kendt som den lille vampyr der ikke duede, vel? Du vil da ikke være den der sidder fast i fortiden!«

»Nej, det vil jeg vel ikke …«

»Godt! Så giver jeg slip på dig nu. Og jeg kan høre på hosten at Todd har det bedre nu.«

Jeg slukkede fjernsynet, bandt min anden sko og rystede på hovedet ad Amerikas nye mani med »reality«-tv med vampyrer. Jeg tog min røde frakke ud af skabet. Synet af den mindede mig om at jeg havde nogle meget reelle problemer med en vampyr. I de to en halv måned der var gået siden vampyrerne fra Nevada havde overtaget vampyrkongedømmet Louisiana, havde Eric Northman været fuldt optaget af at befæste sin position i det nye regime og vurdere det der var tilbage af det gamle.

Vi skulle for længst have haft os en snak om Erics genvundne erindringer om vores sære og intense tid sammen da han midlertidigt havde mistet hukommelsen på grund af en besværgelse.

»Hvad skal I lave i aften når jeg er på arbejde?« spurgte jeg Amelia og Octavia inden jeg kom for godt i gang med at føre fantasisamtaler i hovedet. Jeg tog frakken på. Det nordlige Louisiana nåede ikke ned på samme frygtelige temperaturer som det rigtige nord, men der var under ti grader her til aften, og det ville være endnu koldere når jeg kom fra arbejde.

»Jeg er blevet inviteret ud at spise med min niece og hendes børn,« sagde Octavia.

Amelia og jeg så overraskede på hinanden mens den ældre kvinde bøjede hovedet over den bluse hun sad og reparerede. Det var første gang Octavia havde set sin niece siden hun var flyttet fra hende og hjem til mig.

»Jeg tror at Tray og jeg kommer forbi baren i aften,« sagde Amelia hurtigt for at kompensere for den lille pause.

»Så ses vi på Merlotte’s.« Jeg havde været servitrice der i årevis.

Octavia sagde: »For pokker, det er jo den forkerte farve tråd,« og forsvandt ned ad gangen til sit værelse.

»Jeg går ud fra at du ikke ser Pam længere,« sagde jeg til Amelia. »Det er ved at blive noget regelmæssigt med dig og Tray.« Jeg stoppede min hvide T-shirt ordentligt ned i mine sorte bukser. Jeg så mig i det gamle spejl over kaminhylden. Mit hår var trukket tilbage i den sædvanlige hestehale jeg brugte på arbejde. Jeg fik øje på et langt blondt hår på den røde frakke og pillede det af.

»Pam var bare en impulshandling, og jeg er sikker på at hun har det på samme måde med mig. Jeg kan virkelig godt lide Tray,« sagde Amelia. »Han er tilsyneladende ligeglad med fars penge, og det bekymrer ham ikke at jeg er heks. Og han er fantastisk i sengen. Så vi har det rigtig fint sammen.« Amelia smilede som en kat der var ved at spise kanariefuglen. Hun lignede måske en velplejet fodboldmor – kort, glansfuldt hår, smukt hvidt smil, klare øjne – men hun var meget interesseret i sex og havde (efter mine normer) meget alsidige interesser på det område.

»Han er god nok,« sagde jeg. »Har du set ham som ulv?«

»Niks. Men jeg ser frem til det.«

Jeg opfangede noget overraskende fra Amelias krystalklare hjerne. »Er det snart? Afsløringen?«

»Gider du godt lige lade være?« Normalt havde Amelia et meget afslappet forhold til mine tankelæserevner, men ikke i dag. »Jeg skal jo altså holde på andre menneskers hemmeligheder!«

»Undskyld,« sagde jeg. Og jeg mente det, men samtidig følte jeg mig lidt forurettet. Man skulle tro at jeg kunne slappe af i mit eget hjem og løsne lidt på de stramme bånd jeg prøvede at lægge på mine evner. Jeg måtte jo trods alt kæmpe med det hver eneste dag på arbejde.

Amelia sagde straks: »Selv undskyld. Nå, jeg skal til at gøre mig klar. Vi ses senere.« Hun gik rask op ad trappen til første sal, der stort set ikke var blevet brugt før hun var kommet tilbage fra New Orleans nogle måneder forinden sammen med mig. I modsætning til stakkels Octavia var hun kommet væk før byen blev ramt af orkanen Katrina.

»Hej-hej, Octavia. God fornøjelse!« råbte jeg og gik ud ad bagdøren og hen til min bil.

Mens jeg kørte ned ad privatvejen gennem skoven ud til Hummingbird Road, spekulerede jeg på Amelia og Tray Dawsons chancer for at blive sammen. Tray, der var varulv, arbejdede som motorcykelmekaniker og gorilla. Amelia var en lovende ung heks, og hendes far var umådeligt velhavende, selv efter Katrina. Det fleste af lagrene i hans entreprenørvirksomhed var gået fri af orkanen, som til gengæld havde forsynet ham med arbejde nok til flere årtier.

Ifølge Amelias tanker ville i aften blive den store aften – ikke den aften hvor Tray friede til Amelia, men den aften hvor Tray afslørede sig. Trays dobbeltnatur var et plus for min bofælle, der var tiltrukket af det eksotiske.

Jeg gik ind ad personaleindgangen og direkte hen til Sams kontor. »Hej, chef,« sagde jeg da jeg så ham sidde bag skrivebordet. Sam hadede regnskabsarbejde, men det var det han var i gang med. Måske var det et bevidst forsøg på at aflede opmærksomheden. Sam så bekymret ud. Hans hår var endnu mere filtret end normalt, og de rødblonde bølger stod som en glorie om hans smalle ansigt.

»Vær beredt,« sagde han. »Det er i aften det sker.«

Jeg var så stolt over at han betroede mig det, og hans tanker stemte så meget overens med mine egne at jeg ikke kunne lade være med at smile. »Jeg er klar. Jeg skal nok være her.« Jeg lagde min taske ned i den store skuffe i skrivebordet og gik hen for at tage forklæde på. Jeg skulle afløse Holly, men efter at jeg lige havde snakket med hende om kunderne ved vores borde, sagde jeg: »Du skulle tage og blive her i aften.«

Hun så skarpt på mig. Holly havde ladet håret gro ud på det seneste, så de farvede sorte spidser så ud som om de var blevet dyppet i tjære. Hendes naturlige hårfarve, der nu blev blottet i et par centimeter ved rødderne, viste sig at være en nydelig lysebrun. Hun havde haft det farvet så længe at jeg fuldstændig havde glemt det. »Sker der noget der er godt nok til at jeg skal lade Hoyt vente?« spurgte hun. »Han og Cody kommer vildt godt ud af det sammen, men jeg er jo Codys mor.« Hoyt, min bror Jasons bedste ven, var blevet overtaget af Holly. Nu var han hendes tilbeder.

»Du burde lige blive lidt.« Jeg hævede sigende øjenbrynene.

»Varulvene?« spurgte Holly. Jeg nikkede, og hendes ansigt lyste op i et bredt smil. »Mand! Arlene får et føl på tværs.«

Arlene, vores kollega og tidligere veninde, var et par måneder forinden blevet politisk bevidstgjort af et af sine mange mandlige bekendtskaber. Nu befandt hun sig et sted til højre for hunnerkongen Attila, især i vampyrspørgsmål. Hun havde endda sluttet sig til Solens Broderskab, der i praksis var en religion. Hun stod nu ved et af sine borde og talte alvorligt med sin mand, Whit Spradlin, der havde en eller anden post i Broderskabet og til daglig arbejdede på et byggemarked i Shreveport. Han havde en betragtelig skaldet plet og en lille topmave, men det var jeg bedøvende ligeglad med. Jeg var dog ikke ligeglad med hans politik. Han havde selvfølgelig en kammerat med sig. Broderskabsfolkene færdedes tilsyneladende i flokke – ligesom en anden minoritetsgruppe de stod over for at møde.

Min bror, Jason, sad også ved et bord sammen med Mel Hart. Mel arbejdede i Bon Temps Auto Parts og var cirka på Jasons alder, måske enogtredive. Mel var slank og muskuløs med halvlangt, brunt hår, skæg og et behageligt ansigt. Jeg havde set Jason meget sammen med Mel på det seneste. Jason skulle vel udfylde det hul som Hoyt havde efterladt. Jason følte sig ikke tilpas uden en fast følgesvend. I aften havde begge mænd kvindeligt selskab. Mel var skilt, men Jason var stadig gift på papiret, så han kunne egentlig ikke tillade sig at gå offentligt ud med en anden kvinde. Ikke at nogen her ville bebrejde ham det. Jasons kone, Crystal, var blevet grebet i utroskab med en lokal fyr.

Jeg havde hørt at den gravide Crystal var flyttet tilbage til den lille flække Hotshot for at bo hos nogle slægtninge. (Uanset hvilket hus i Hotshot hun flyttede ind i, ville hun bo hos slægtninge. Det var sådan et sted). Mel Hart var også født i Hotshot, men han skilte sig ud fra resten af stammen ved at have valgt at bosætte sig et andet sted.

Til min overraskelse sad Bill, min ekskæreste, sammen med en anden vampyr ved navn Clancy. Clancy var ikke en af mine yndlinge, levende eller udød. De sad begge to med flasker med TrueBlood på bordet foran sig. Jeg mente aldrig at Clancy var kommet ind på Merlotte’s for at få sig en drink før, og i hvert fald aldrig sammen med Bill.

»Hej med jer, skal I have mere at drikke?« spurgte jeg og smilede det bedste jeg havde lært. Jeg er lidt nervøs når Bill er i nærheden.

»Ja tak,« sagde Bill høfligt, og Clancy skubbede sin tomme flaske hen til mig.

Jeg gik om bag baren for at tage to flasker TrueBlood til ud af køleskabet, og jeg knappede dem op og puttede dem i mikrobølgeovnen. (Femten sekunder er ideelt). Jeg rystede flaskerne forsigtigt og satte de lune drikke på bakken med nogle nye servietter. Bills kolde hånd rørte ved min da jeg satte flasken ned foran ham.

Han sagde: »Hvis du har brug for hjælp derhjemme, så ring bare til mig.«

Jeg vidste at det var venligt ment, men det understregede ligesom min aktuelle singlestatus. Bills hus lå over for mit på den anden side af kirkegården, og sådan som han strejfede rundt om natten, var han vel udmærket klar over at jeg ikke havde selskab.

»Tak, Bill,« sagde jeg og tvang mig selv til at smile til ham. Clancy vrængede bare.

Tray og Amelia kom ind, og efter at have anbragt Amelia ved et bord gik Tray op til baren og hilste på alle undervejs. Sam kom ud fra kontoret og sluttede sig til den store mand, der måtte være over ti centimeter højere end min chef og dobbelt så bred om livet. De smilede bredt til hinanden. Bill og Clancy var tydeligvis på vagt nu.

Fjernsynsskærmene, der var anbragt med jævne mellemrum rundt omkring i lokalet, stillede væk fra den sportsbegivenhed som var blevet vist. En række bip gjorde bargæsterne opmærksomme på at der skete noget på skærmen. Der blev stille i baren bortset fra nogle få spredte samtaler. »Ekstraudsendelse« stod der med blinkende bogstaver på skærmen hen over en speaker med kortklippet hår med gel og et strengt, alvorligt ansigt. Med højtidelig stemmeføring sagde han: »Jeg er Matthew Harrow. Vi afbryder med en ekstraudsendelse. Ligesom andre nyhedsstudier overalt i landet har vi her i Shreveport en gæst i studiet.«

Kameraet rykkede væk for at gøre billedet større, og en køn kvinde kom til syne. Hendes ansigt virkede svagt bekendt. Hun hilste på kameraet med et indstuderet lille vink. Hun havde en slags løs hawaiikjole på, et mærkeligt valg til en tv-optræden.

»Dette er Patricia Crimmins, der flyttede til Shreveport for nogle uger siden. Patty – må jeg kalde dig Patty?«

»Jeg bliver nu faktisk kaldt Patricia,« sagde brunetten. Hun var medlem af den flok som Alcides flok havde optaget, huskede jeg nu. Hun var en køn pige, og de dele af hende der ikke var svøbt i hawaiikjolen, så veltrænede og velplejede ud. Hun smilede til Matthew Harrow. »Jeg sidder her i aften som repræsentant for et folk der har levet iblandt jer i mange år. Eftersom vampyrerne har haft så stor succes med at træde offentligt frem, har vi besluttet at det er på tide at vi fortæller jer om os selv. Vampyrer er jo døde. De er ikke engang mennesker. Men vi er ganske almindelige mennesker ligesom alle jer, bare med en lille forskel.« Sam skruede op for lyden. Folk i baren snurrede rundt i sæderne for at se hvad der skete.

Studieværtens smil var blevet så stift som et smil kan blive, og han var synligt nervøs. »Det lyder interessant, Patricia! Hvad – hvad er du?«

»Tak fordi du spørger, Matthew! Jeg er varulv.« Patricia sad med hænderne foldet om knæet. Hun sad med krydsede ben. Hun virkede så frisk og pålidelig at man ville turde købe en brugt bil af hende. Alcide havde truffet et godt valg. Og hvis nogen slog hende ihjel på stedet, tja … så var hun den nye pige.

Nu blev der meget stille på Merlotte’s mens alle lyttede anspændt. Bill og Clancy havde rejst sig og stillet sig ved baren. Det gik nu op for mig at de var der for at dæmpe gemytterne hvis det blev nødvendigt. Sam måtte have bedt dem om at komme. Tray gav sig til at knappe skjorten op. Sam havde en langærmet T-shirt på, som han nu trak over hovedet.

»Du siger at du forvandler dig til en ulv ved fuldmåne?« sagde Matthew Harrow med skælvende stemme og prøvede at bevare et nøgternt smil og et blot interesseret ansigtsudtryk. Det lykkedes ikke særligt godt.

»Og på andre tidspunkter,« forklarede Patricia. »Når det er fuldmåne, er de fleste af os nødt til at forvandle os, men de af os der er renblodede vardyr, kan også forvandle os på andre tidspunkter. Der findes mange forskellige slags vardyr, men jeg forvandler mig til en ulv. Vi er de mest talrige af alle dobbeltvæsenerne. Nu vil jeg vise jer alle sammen hvad det er for en utrolig proces. Bliv ikke forskrækkede. Der sker mig ikke noget.« Hun tog skoene af, men ikke kjolen. Det gik pludselig op for mig at hun havde den på så hun ikke behøvede at klæde sig af for åben skærm. Patricia knælede ned på gulvet, smilede en sidste gang til kameraet, og hendes træk blev forvrængede. Luften omkring hende dirrede af magi, og alle på Merlotte’s udbrød »Uuuuuh« i kor.

Straks efter at Patricia gik i gang med at forvandle sig på tv-skærmen, gjorde Sam og Tray det også. De havde haft undertøj på som de ikke havde noget imod blev revet i stykker. Alle på Merlotte’s var splittede mellem at ville se den kønne unge kvinde forvandle sig til et væsen med lange hvide tænder og de to mænd de kendte, gøre det samme. Der lød udbrud fra alle sider af baren, de fleste af dem nogle man ikke kunne gentage i pænt selskab. Jasons veninde, Michele Schubert, rejste sig faktisk for bedre at kunne se.

Jeg var så stolt af Sam. Dette krævede stort mod, især eftersom han drev en forretning der i et vist omfang var afhængig af at folk kunne lide ham.

Et øjeblik efter var det alt sammen overstået. Sam, en af de sjældne rene hamskiftere, forvandlede sig til sin foretrukne skikkelse, en collie. Han satte sig hen foran mig og kom med et muntert bjæf. Jeg bøjede mig ned for at klappe ham på hovedet. Han smilede til mig med tungen hængende ud af halsen. Trays fremtrædelsesform var meget mere dramatisk. Det er ikke så tit man ser store ulve i det landlige nordlige Louisiana. Lad os bare indrømme det, de er skræmmende. Folk flyttede uroligt på sig og ville måske have rejst sig for at flygte ud af bygningen hvis ikke Amelia havde sat sig på hug ved siden af Tray og lagt armen om hans hals.

»Han forstår godt hvad I siger,« sagde hun opmuntrende til dem der sad ved det nærmeste bord. Amelia havde et dejligt smil, stort og oprigtigt. »Hey, Tray, giv dem den her brik.« Hun rakte ham en af ølbrikkerne. Tray Dawson, en uforsonlig kriger i såvel menneske- som ulveskikkelse, traskede hen og lagde ølbrikken i skødet på en kvindelig bargæst. Hun blinkede, skælvede og endte til sidst med at grine.

Sam slikkede min hånd.

»Åh, du gode gud,« udbrød Arlene højlydt. Whit Spradlin og hans kammerat kom hurtigt på benene. Men selv om der var andre kunder der så nervøse ud, reagerede ingen af dem lige så voldsomt.

Bill og Clancy så til med udtryksløse ansigter. De stod tydeligvis parat til at gribe ind hvis der skulle opstå ballade, men alt lod til at gå fint med Den Store Afsløring. Vampyrernes store afsløringsaften var ikke forløbet helt så glat, for det var det første af den række chok som den brede befolkning skulle komme til at opleve i de efterfølgende år. Vampyrerne var efterhånden blevet en anerkendt del af det amerikanske samfund, selv om der stadig var visse begrænsninger af deres borgerrettigheder.

Sam og Tray gik rundt mellem stamkunderne og lod sig klappe af dem som om de var almindelige tamme dyr. Mens de gjorde det, sad tv-speakeren og skælvede ved synet af den smukke hvide ulv som Patricia var blevet til.

»Se, han er så bange at han ryster!« sagde D’Eriq, afrydderen og køkkenhjælpen. Han lo højt. Bargæsterne på Merlotte’s slappede tilstrækkeligt af til at føle sig overlegne. De havde jo trods alt klaret det med bravur.

Jasons nye kammerat, Mel, sagde: »Der er sgu da ikke nogen der skal være bange for sådan en køn dame, selv om hun fælder lidt,« og latteren og den afslappede stemning bredte sig i baren. Jeg var lettet, selv om jeg tænkte at det var lidt ironisk at folk måske ikke ville være lige så hurtige til at le hvis Jason og Mel havde forvandlet sig. De var varpantere, selv om Jason ikke kunne forvandle sig fuldstændig.

Men da folk først lo, følte jeg at det hele nok skulle gå. Bill og Clancy så sig omhyggeligt rundt i lokalet og satte sig så ned ved bordet igen.

Whit og Arlene sad omgivet af medborgere der ikke lod sig gå på af den ny viden, og så lamslåede ud. Jeg kunne høre at Arlene var særligt forvirret over hvordan hun skulle reagere. Sam havde jo trods alt været vores chef i en hel del år. Medmindre hun ville miste sit arbejde, kunne hun ikke gøre de store indsigelser. Men jeg kunne også mærke hendes frygt og den voksende vrede der fulgte lige i kølvandet. Whit reagerede altid kun på én måde over for ting han ikke forstod. Han hadede dem, og had smitter. Han så på sin svirebroder, og de vekslede dystre blikke.

Tankerne kværnede rundt i Arlenes hjerne som lottokuglerne i bowlen. Det var svært at sige hvilken én der ville blive trukket.

»For guds skyld, slå ham ihjel,« sagde Arlene. Hun kogte over nu. Det var hadkuglen der var blevet trukket.

»Åh, Arlene!« sagde nogle enkelte … men alle lyttede.

»Det her strider mod Gud og naturens orden,« sagde Arlene med høj, vred stemme. Hendes røde farvede hår rystede ophidset. »Vil I have at jeres børn skal være i nærheden af den slags?«

»Vores børn har altid været i nærheden af den slags,« sagde Holly lige så højt. »Vi vidste det bare ikke. Og der er ikke sket dem noget.« Hun rejste sig også.

»Gud slår ned på os hvis vi ikke gør det af med dem,« sagde Arlene og pegede dramatisk på Tray. Hendes ansigt var nu næsten lige så rødt som håret. Whit så anerkendende på hende. »I forstår det ikke! Vi kommer alle sammen i Helvede hvis vi ikke tager jorden tilbage fra dem! Se hvem der står dér for at holde os mennesker under kontrol!« Hun svingede armen rundt for at pege på Bill og Clancy, men eftersom de havde sat sig ned igen, mistede hun et par point.

Jeg satte bakken fra mig på bardisken og tog et skridt væk med knyttede næver. »Vi kommer alle sammen godt ud af det med hinanden her i Bon Temps,« sagde jeg med rolig stemmeføring. »Det virker som om du er den eneste der er opbragt, Arlene.«

Hun så sig omkring i baren og prøvede at møde diverse gæsters blikke. Hun kendte hver eneste. Arlene var oprigtigt chokeret over at opdage at der var flere som ikke forstod hendes reaktion. Sam kom hen og satte sig foran hende. Han så op på hendes ansigt med sine smukke hundeøjne.

Jeg tog endnu et skridt hen mod Whit for en sikkerheds skyld. Whit prøvede at beslutte hvad han skulle gøre, og overvejede at springe på Sam. Men hvem ville hjælpe ham med at give en collie tæv? Selv Whit kunne se det absurde i det, og det fik ham til at hade Sam endnu mere.

»Hvor kunne du?« skreg Arlene ad Sam. »Du har løjet for mig alle de år! Jeg troede at du var menneske, ikke en forbandet overnatter!«

»Han er et menneske,« sagde jeg. »Han har bare et andet ydre ud over det velkendte.«

»Og du,« sagde hun og spyttede ordene ud. »Du er den særeste, den mest umenneskelige af dem alle sammen.«

»Hov, hov,« sagde Jason. Han sprang op, og efter et øjebliks tøven sluttede Mel sig til ham. Hans kvindelige ledsager så chokeret ud, men Jasons veninde smilede bare. »Lad min søster være i fred. Hun har passet dine børn og gjort rent i din trailer og fundet sig i dit lort i årevis. Hvad er du for en veninde?«

Jason så ikke på mig. Jeg stivnede af forbløffelse. Det lignede bare slet ikke Jason. Kunne han være blevet en lille smule mere voksen?

»Sådan én der ikke vil omgås unaturlige skabninger som din søster,« sagde Arlene. Hun flåede forklædet af, råbte: »Jeg siger op!« til collien og trampede ind på Sams kontor for at hente sin taske. Måske en fjerdedel af folkene i baren så ængstelige og opbragte ud. Halvdelen var fascinerede af dramaet. Det efterlod en fjerdedel der forholdt sig afventende. Sam klynkede som en trist hund og satte næsen ned mellem poterne. Det fremkaldte en høj latter, og den ubehagelige stemning lettede. Jeg så Whit og hans kammerat liste sig ud ad fordøren, og jeg slappede af da de var gået.

Det var nok ikke så sandsynligt at Whit gik ud for at hente en riffel i bilen, men for en sikkerheds skyld så jeg hen på Bill, der listede sig ud ad døren efter ham. Han kom tilbage i løbet af et øjeblik og nikkede til mig for at sige at Broderskabsfolkene var kørt deres vej.

Efter at bagdøren var smækket bagArlene med en dump lyd, gik resten af aftenen ret godt. Sam og Tray trak sig tilbage til Sams kontor for at forvandle sig til mennesker igen og få noget tøj på. Sam vendte tilbage til sin plads bag baren bagefter som om intet var hændt, og Tray satte sig hen ved bordet hos Amelia, der kyssede ham. Et stykke tid gik folk lidt uden om dem, og der var mange stjålne blikke, men efter en times tid var stemningen på Merlotte’s igen nogenlunde som den plejede at være. Jeg gik også ud og tog Arlenes borde og sørgede for at være særligt venlig over for de mennesker der stadig ikke havde besluttet hvad de skulle mene om aftenens begivenheder.

Folk gik til den med drikkevarerne den aften. Det kunne godt være at de var betænkelige ved Sams andet jeg, men de havde ingen betænkeligheder ved at bidrage til hans indtjening. Bill mødte mit blik og hævede hånden til afsked. Han og Clancy slentrede ud af baren.

Jason forsøgte at fange min opmærksomhed et par gange, og hans kammerat Mel smilede bredt i retning af mig. Mel var højere og slankere end min bror, men de havde begge to det klare, ivrige blik man ser hos mænd der ikke tænker, men handler ud fra deres instinkter. Det skulle siges til Mels forsvar at han, i modsætning til hvordan Hoyt havde opført sig, ikke altid var enig i alt hvad Jason sagde. Mel lod til at være en okay fyr, i det begrænsede omfang jeg kendte ham, og at han var en af de få varpantere der ikke boede i Hotshot, talte også til hans fordel, og det var måske ligefrem grunden til at han og Jason var blevet så gode venner. De var ligesom andre varpantere, men også noget for sig selv.

Hvis jeg nogen sinde begyndte at tale med Jason igen, havde jeg et spørgsmål til ham. Nu hvor det var alle varulves og hamskifteres store aften, hvorfor havde han så ikke grebet chancen for selv at komme lidt i rampelyset? Jason var meget optaget af sin nye status som varpanter. Han var blevet bidt, ikke født sådan. Det vil sige at han var blevet smittet (med virussen eller hvad det nu var) ved at blive bidt af en anden varpanter og ikke født med evnen til at forvandle sig sådan som Mel. I sin ændrede skikkelse lignede Jason et menneske med hår over det hele og panteransigt og kløer: meget skræmmende, havde han fortalt mig. Men min bror blev ikke til noget smukt dyr, og det gik ham på. Mel var renblods, så han var prægtig og frygtindgydende på en gang når han forvandlede sig.

Måske var varpanterne blevet bedt om at holde lav profil fordi panterne simpelt hen var for skræmmende. Hvis noget så stort og dødsensfarligt som en panter havde vist sig i baren, ville bargæsternes reaktion garanteret have været meget mere hysterisk. Selv om varskabningers tanker er meget svære at læse, kunne jeg fornemme skuffelsen hos de to pantere. Jeg var sikker på at det havde været panterlederen Calvin Norris’ beslutning. Godt træk, Calvin, tænkte jeg.

Efter at jeg havde hjulpet til med at lukke baren, gik jeg ind på Sams kontor for at tage min taske og gav ham et kram. Han så træt, men glad ud.

»Har du det lige så godt som du ser ud?« spurgte jeg.

»Ja! Mit sande væsen er kommet frem nu. Det er en befrielse. Min mor lovede sig selv at hun ville fortælle min stedfar om det i aften. Jeg venter stadig på at høre fra hende.«

Telefonen ringede i det samme, som om det var aftalt. Sam tog den og smilede stadig. »Mor?« sagde han. Så ændrede hans ansigt sig som om nogen havde tørret det foregående udtryk af med en hånd. »Don? Hvad har du gjort?«

Jeg sank ned i stolen ved skrivebordet og ventede. Tray var kommet ind for at veksle et sidste ord med Sam, og Amelia var sammen med ham. De blev begge to stående stift i døråbningen, ivrige efter at høre hvad der var sket.

»Åh gud,« sagde Sam. »Jeg kommer så hurtigt jeg kan. Jeg kører allerede i aften.« Han lagde røret meget forsigtigt på. »Don har skudt min mor,« sagde han. »Da hun forvandlede sig, skød han hende.« Jeg havde aldrig set Sam så chokeret.

»Er hun død?« spurgte jeg og frygtede svaret.

»Nej,« sagde han. »Nej, men hun ligger på hospitalet med knust kraveben og et skudsår oppe i venstre skulder. Han havde nær slået ihjel hende. Hvis hun ikke var sprunget …«

»Det gør mig virkelig ondt,« sagde Amelia.

»Hvad kan jeg gøre for at hjælpe?« spurgte jeg.

»Hold baren åben mens jeg er væk,« sagde han og rystede chokket af sig. »Ring til Terry. Terry og Tray kan lægge et skema og passe baren på skift. Tray, du ved at du nok skal få penge for det når jeg kommer tilbage. Sookie, servitricernes arbejdsplan hænger på væggen bag baren. Hvis du er sød at finde nogen til at overtage Arlenes vagter.«

»Selvfølgelig, Sam,« sagde jeg. »Har du brug for hjælp til at pakke? Skal jeg tanke bilen op eller et eller andet?«

»Niks, jeg klarer mig. Du har nøglen til min trailer, så gider du vande mine planter? Jeg tror ikke jeg er væk mere end et par dage, men man ved jo aldrig.«

»Selvfølgelig, Sam. Bare rolig. Hold os orienteret.«

Vi gjorde alle sammen plads, så Sam kunne komme hen til sin trailer og pakke. Den stod på parkeringspladsen lige omme bag baren, så han kunne i det mindste få alting hurtigt klar.

Da jeg kørte hjem, prøvede jeg at forestille mig hvad der havde drevet Sams stedfar til sådan noget. Var han blevet så forskræmt over at opdage sin kones andet liv at det havde slået klik for ham? Havde hun forvandlet sig uden at han havde set det, og var kommet og forskrækket ham? Jeg kunne ikke fatte at man uden videre kunne skyde nogen man elskede, nogen man boede sammen med, bare fordi de havde sider man ikke kendte til. Måske havde Don opfattet hendes andet jeg som forræderi. Eller måske var det fordi hun havde holdt det skjult. Jeg kunne godt forstå hans reaktion hvis jeg så på det på den måde.

Alle mennesker havde hemmeligheder, og jeg havde kendskab til de fleste af dem. Det er ikke sjovt at kunne læse andres tanker. Man hører alt det tarvelige, det triste, det modbydelige, det smålige … alt det vi prøver at holde skjult for vores medmennesker, så de ikke ændrer mening om os.

De hemmeligheder jeg kender mindst til, er mine egne.

Den jeg tænkte på her til aften, var den usædvanlige genetiske arv både min bror og jeg havde fra min fars side. Min far havde aldrig vidst at hans mor, Adele, havde en kæmpestor hemmelighed der først var blevet afsløret for mig i oktober. Min bedstemors to børn – min far og hans søster, Linda – var ikke produkter af hendes lange ægteskab med min bedstefar.

Begge var blevet undfanget ved hendes forhold til Fintan, der var halvt fe, halvt menneske. Ifølge Fintans far, Niall, var det fedelen af min fars genetiske arv der havde været skyld i min mors voldsomme forelskelse, en betagelse der havde afholdt hendes børn fra at blive genstand for andet end en brøkdel af hendes opmærksomhed og kærlighed. Denne genetiske arv havde tilsyneladende ikke ændret noget for min fars søster, Linda. Det havde i hvert fald ikke hjulpet hende til at undgå den kræft der havde ramt hende og gjort en ende på hendes liv, eller til at holde sin mand hjemme, endsige holde hans forelskelse intakt. Lindas barnebarn, Hunter, var imidlertid tankelæser ligesom mig.

Jeg havde stadig besvær med dele af historien. Jeg troede at den historie Niall havde fortalt mig, var sand, men jeg kunne ikke fatte at min bedstemors ønske om at få børn var så stærkt at det havde fået hende til at bedrage min bedstefar. Det stemte bare slet ikke overens med hendes karakter, og jeg forstod ikke at jeg ikke havde kunnet læse det i hendes tanker i alle de år vi havde boet sammen. Hun måtte da af og til have tænkt på de omstændigheder hendes børn var blevet undfanget under. Hun kunne jo umuligt have gemt de begivenheder væk en gang for alle på et mentalt pulterkammer.

Men min bedstemor havde været død i over et år nu, og jeg ville aldrig kunne spørge hende om det. Hendes mand var gået bort for år tilbage. Niall havde fortalt mig at min biologiske bedstefar, Fintan, nu også var død og borte. Den tanke havde strejfet mig at gennemgå min bedstemors ting for at søge efter et fingerpeg om hvad hun havde tænkt, hvordan hun havde reageret på disse usædvanlige hændelser i sit liv, men så tænkte jeg … Hvad skulle det gøre godt for?

Jeg var nødt til at forholde mig til konsekvenserne her og nu.

Den smule feblod jeg havde i årerne, gjorde mig særligt tiltrækkende for overnaturlige væsener, i hvert fald visse vampyrer. De var ikke alle sammen bevidst om det lille spor af fe i mit arvemateriale, men de lod til i det mindste at være interesserede i mig, selv om det af og til havde negative resultater. Eller måske var det med feblodet en gang sludder, og vampyrer var interesserede i enhver rimeligt tiltrækkende ung kvinde der ville behandle dem med respekt og tolerance.

Hvad forholdet mellem tankelæsning og feblodet angik, tja, hvem ved? Jeg havde jo ikke ligefrem en masse mennesker jeg kunne spørge, eller nogen bøger at slå op i, og der var ikke noget laboratorium jeg kunne bede om en test. Måske havde lille Hunter og jeg begge to udviklet evnen ved et tilfælde – ja, meget sandsynligt. Måske var det genetisk betinget, men havde ikke noget med fegenerne at gøre.

Måske havde jeg bare været heldig.

2.
Jeg tog ind på Merlotte’s tidligt om morgenen – for mig vil det sige halv ni – for at få styr på barsituationen, og så blev jeg der og tog Arlenes vagt. Jeg ville blive nødt til at tage en dobbeltvagt. Heldigvis var der sparsomt med frokostgæster. Jeg vidste ikke om det var en følge af Sams bekendtgørelse eller bare normaltilstanden. I det mindste kunne jeg få klaret et par opringninger mens Terry Bellefleur (der fik det til at løbe rundt ved hjælp af flere deltidsjob) passede baren. Terry var i godt humør, eller det der gjorde det ud for godt humør i hans tilfælde. Han var Vietnam-veteran og havde haft meget dårlige oplevelser under krigen. Han var god nok på bunden, og vi var altid kommet godt ud af det sammen. Han var meget fascineret af varulvenes afsløring; siden krigen havde Terry haft det bedre sammen med dyr end med mennesker.
»Jeg tør vædde på at det er derfor jeg altid har kunnet lide at arbejde for Sam,« sagde Terry, og jeg smilede til ham.
»Jeg kan også godt lide at arbejde for ham,« sagde jeg.
Mens Terry langede øl over disken og holdt øje med Jane Bodehouse, en af vores alkoholikere, begyndte jeg at ringe rundt for at finde en afløser. Amelia havde sagt til mig at hun godt ville hjælpe lidt til, men kun om aftenen for hun havde for tiden et job i dagtimerne som barselsvikar for en sekretær i forsikringsagenturet.
Først ringede jeg til Charlsie Tooten. Charlsie var velvilligt indstillet, men sagde at hun passede sit barnebarn på fuld tid mens hendes datter arbejdede, så hun var for træt til at komme ind. Jeg ringede til en anden tidligere Merlotte’s-ansat, men hun var begyndt at arbejde på en anden bar. Holly havde sagt hun kunne tage en dobbeltvagt en enkelt gang, men heller ikke mere på grund af sin lille dreng. Danielle, den anden fuldtidsservitrice, havde sagt det samme. (Danielle var dobbelt undskyldt, for hun havde to børn).
Til sidst udstødte jeg så et enormt suk for at fortælle Sams tomme kontor hvilken lidelse det var for mig, og ringede til et af de mennesker jeg satte allermindst pris på – Tanya Grissom, varræv og tidligere sabotør. Det tog mig et stykke tid at opspore hende, men ved at ringe til et par folk ude i Hotshot fik jeg endelig fat på hende hjemme hos Calvin. Tanya var kommet sammen med ham et stykke tid. Jeg kunne selv godt lide ham, men når jeg tænkte på klyngen af små huse ved den gamle korsvej, kom jeg til at gyse.
»Hej, Tanya, hvordan går det? Det er Sookie Stackhouse.«
»Virkelig. Hmmm. Hej.«
Jeg kunne ikke bebrejde hende at hun var lidt forsigtig.
»En af Sams servitricer har sagt op – du kan godt huske Arlene, ikke? Hun flippede ud over varulvehalløjet og tog sit tøj og gik. Jeg tænkte på om du mon kunne overtage et par af hendes vagter, bare i en periode?«
»Er du Sams partner nu?«
Hun var ikke indstillet på at gøre det nemt. »Nej, jeg passer bare butikken for ham. Han blev nødt til at tage væk på grund af en krise i familien.«
»Jeg stod sikkert nederst på din liste.«
Min korte tavshed talte for sig selv.
»Jeg tror godt vi kan finde ud af at arbejde sammen,« sagde jeg, for jeg var jo nødt til at sige noget.
»Jeg har arbejde i dagtimerne nu, men jeg kan godt hjælpe til et par aftener indtil du finder en permanent afløser,« sagde Tanya. Det var svært at læse noget ud af hendes stemme.
»Tak.« Så havde jeg to midlertidige afløsere, Amelia og Tanya, og jeg kunne selv tage de timer de ikke havde mulighed for at tage. Ingen ville blive overbebyrdede. »Kan du komme og tage aftenvagten i morgen? Hvis du kunne være her omkring fem-halv seks, kan en af os lige sætte dig i gang igen, og hvis du så kunne være her til baren lukker.«
Der fulgte en kort tavshed. »Jeg skal nok komme,« sagde Tanya. »Jeg har et par sorte bukser. Har I en T-shirt jeg kan tage på?«
»Jep. Medium?«
»Det kan jeg godt bruge.«
Hun lagde på.
Nå, jeg kunne jo næppe forvente at hun skulle blive glad for at høre fra mig eller være vild efter at gøre mig en tjeneste, for vi havde aldrig just været perleveninder. Faktisk havde jeg fået hende forhekset af Amelia og Amelias læremester, Octavia, selv om hun næppe kunne huske det. Jeg vred mig stadig ved tanken om hvordan jeg havde ændret Tanyas liv, men jeg mente ikke jeg havde haft noget reelt valg. Nogle gange må man bare sige »ærgerligt« og komme videre.
Sam ringede da Terry og jeg var ved at lukke baren. Jeg var meget træt. Jeg var tung i hovedet, og mine fødder var ømme.
»Hvordan går det hos jer?« spurgte Sam. Hans stemme var hæs af udmattelse.
»Vi klarer den,« sagde jeg og prøvede at lyde munter og ubekymret. »Hvordan går det med din mor?«
»Hun er stadig i live,« sagde han. »Hun taler og kan selv trække vejret. Lægen siger at han tror hun nok skal komme sig. Min stedfar er blevet anholdt.«
»Sikke noget rod,« sagde jeg, og det gjorde mig virkelig ondt på Sams vegne.
»Mor siger at hun burde have fortalt ham det på forhånd,« sagde han. »Hun turde bare ikke.«
»Hmm … åbenbart med rette, hva’? Efter alt at dømme.«
Han fnøs. »Hun mener at hvis hun havde taget en lang snak med ham og så ladet ham se hende forvandle sig efter at han havde set forvandlingen på tv, ville han have taget det på en anden måde.«
Jeg havde haft så travlt med baren at jeg ikke havde haft en chance for at følge med i fjernsynets reportager om reaktionerne rundt omkring i verden på denne anden store åbenbaring. Jeg spekulerede på hvordan det gik i Montana, Indiana eller Florida. Jeg spekulerede på om nogen af de kendte skuespillere i Hollywood havde indrømmet at være varulve. Hvad nu hvis Ryan Seacrest fik lodden pels hver fuldmåne? Eller Jennifer Love Hewitt eller Russell Crowe? (Hvilket jeg anså for yderst sandsynligt). Det kunne gøre en enorm forskel med hensyn til offentlighedens accept af varulvene.
»Har du set din stedfar eller talt med ham?«
»Nej, ikke endnu. Det kan jeg ikke få mig selv til. Min bror tog forbi. Han sagde at Don gav sig til at græde. Det var slemt.«
»Er din søster der?«
»Hun er vist på vej. Hun havde svært ved at få arrangeret børnepasning.« Han lød lidt tøvende.
»Hun vidste godt besked om din mor, ikke?« Jeg forsøgte at skjule vantroen i min stemme.
»Nej,« sagde han. »Meget ofte fortæller forældrene det ikke til børn der ikke har arvet det. Mine søskende vidste det heller ikke om mig eftersom de ikke vidste det om mor.«
»Undskyld,« sagde jeg, og det stod for alle mulige ting.
»Jeg ville ønske du var her,« sagde Sam til min overraskelse.
»Jeg ville ønske jeg kunne hjælpe noget mere,« sagde jeg. »Hvis du kan komme på andet jeg kan gøre, må du endelig ringe til mig.«
»Du holder forretningen kørende. Det betyder rigtig meget,« sagde han. »Jeg må hellere se at få noget søvn.«
»Okay, Sam. Vi snakkes ved i morgen, ikke?«
»Selvfølgelig,« sagde han. Han lød så udmattet og ulykkelig at jeg var lige ved at græde.
Efter den samtale var jeg lettet over at jeg havde lagt mine personlige følelser til side og ringet til Tanya. Det havde været det rigtige at gøre. At Sams mor var blevet skudt på grund af hvad hun var – tja, det satte jo ligesom min modvilje mod Tanya Grissom i perspektiv.
Jeg faldt om på sengen den aften, og jeg tror dårligt nok jeg bevægede mig i løbet af natten.
Jeg havde været sikker på at den varme følelse som samtalen med Sam havde givet mig, ville hjælpe mig gennem den næste dag, men morgenen begyndte dårligt.
Det var naturligvis altid Sam der bestilte forsyningerne og holdt øje med lageret. Det var også meget forståeligt at han havde glemt at minde mig om at der skulle komme nogle kasser øl. Jeg fik en opringning fra lastbilchaufføren, Duff, og måtte springe ud af sengen og skynde mig hen på Merlotte’s. På vej ud ad døren fik jeg lige set det blinkende lys på telefonsvareren, som jeg havde været for træt til at tjekke aftenen før. Men jeg havde ikke tid til at bekymre mig om ubesvarede opkald nu. Jeg var bare lettet over at Duff havde tænkt på at ringe til mig når der ikke blev svaret på Sams nummer.
Jeg åbnede bagdøren til Merlotte’s, og Duff trillede kasserne ind og stillede dem på plads. Lidt nervøst skrev jeg under for Sam. Da det var blevet gjort, og lastbilen var kørt ud fra parkeringspladsen, kom Sarah Jen, postbuddet, forbi med barens post og Sams personlige breve. Jeg tog imod det alt sammen. Sarah Jen var i snakkehjørnet. Hun havde (allerede!) hørt at Sams mor var kommet på hospitalet, men jeg følte mig ikke forpligtet til at oplyse hende om omstændighederne. Det var Sams egen sag. Sarah Jen havde også lyst til at betro mig at det overhovedet ikke kom bag på hende at Sam var en varskabning, for hun havde altid syntes der var noget mærkeligt ved ham.
»Han er en flink fyr,« indrømmede Sarah Jen. »Det vil jeg ikke benægte. Der er bare … noget mærkeligt ved ham. Jeg blev ikke spor overrasket.«
»Virkelig? Han har i hvert fald altid talt meget pænt om dig,« sagde jeg sødt og kiggede ned for at underspille replikken. Jeg kunne se glæden der strømmede gennem Sarah Jens hoved, lige så klart som hvis hun havde tegnet et billede af den.
»Han har altid været meget høflig,« sagde hun og opfattede pludselig Sam som en meget indsigtsfuld mand. »Nå, jeg må se at komme videre. Jeg skal jo være færdig med ruten. Hvis du snakker med Sam, så hils og sig at det gør mig ondt med hans mor.«
Efter at jeg havde lagt posten ind på Sams skrivebord, ringede Amelia fra forsikringsagenturet for at sige at Octavia havde ringet og spurgt om en af os kunne køre hende til Wal-Mart. Octavia, der havde mistet de fleste af sine ting under orkanen Katrina, sad derhjemme uden bil.
»Du bliver nødt til at køre hende i din frokostpause,« sagde jeg til Amelia og undgik kun lige at snerre ad hende. »Jeg har hænderne fulde i dag. Og nu kommer der mere bøvl,« sagde jeg idet en bil kørte ind ved siden af min på personaleparkeringspladsen. »Det er Erics dagmedhjælper, Bobby Burnham.«
»Åh ja, det havde jeg nær glemt. Octavia sagde at Eric har forsøgt at ringe til dig derhjemme to gange. Så til sidst sagde hun til Bobby hvor du var her til morgen,« sagde Amelia. »Hun tænkte at det måske var noget vigtigt. Hvor heldig kan man være? Nå, jeg skal nok tage mig af Octavia. På en eller anden måde.«
»Godt,« sagde jeg og prøvede at lade være med at lyde så brysk som jeg havde lyst til. »Vi snakkes ved senere.«
Bobby Burnham steg ud af sin Impala og kom hen mod mig. Hans chef, Eric, var bundet til mig i et kompliceret forhold der ikke alene byggede på vores fælles forhistorie, men også på at vi havde byttet blod ved flere lejligheder.
Der havde for min del ikke været tale om en beslutning på et velinformeret grundlag.
Bobby Burnham var et røvhul. Måske havde Eric fået ham på udsalg?
»Miss Stackhouse,« sagde han og smurte tykt på med galanteriet. »Min herre beder dig om at komme til Fangtasia i aften til et møde med den nye konges adjudant.«
Det var ikke den form for invitation jeg havde ventet, eller den form for samtale jeg havde forudset med vampyrsheriffen for Område Fem. I betragtning af at vi havde nogle private emner vi burde drøfte, havde jeg forestillet mig at Eric ville ringe til mig når tingene var faldet lidt på plads med det nye styre, så vi kunne aftale et møde – eller en dato – hvor vi kunne tale om de mange forskellige problemer vi bar på vores fælles kappe. Jeg var alt andet end tilfreds med denne upersonlige indkaldelse gennem en lakaj.
»Har I nogen sinde hørt om telefonen?« sagde jeg.
»Han efterlod flere beskeder til dig i går aftes. Han bad mig udtrykkeligt om at få fat på dig i dag. Jeg følger bare ordrer.«
»Eric gav dig altså besked på at bruge din tid på at køre hertil og bede mig om at komme hen på hans bar i aften?« Selv i mine egne ører lød jeg stærkt skeptisk.
»Ja. Han sagde: ‘Find hende, overbring beskeden personligt, og vær høflig.’ Her står jeg så. Og er høflig.«
Han fortalte mig sandheden, og det var ved at tage livet af ham. Det var næsten nok til at få mig til at smile. Bobby kunne virkelig ikke lide mig. Det tætteste jeg kunne komme på en begrundelse, var at Bobby ikke mente jeg var værdig til Erics opmærksomhed. Han kunne ikke lide min temmelig uærbødige holdning til Eric, og han kunne ikke forstå hvorfor vampyren Pam, Erics højre hånd, godt kunne lide mig, når hun ikke ænsede Bobby selv.
Der var ikke noget jeg kunne gøre for at lave om på det, selv hvis Bobbys modvilje havde bekymret mig … hvilket den ikke gjorde. Men Eric bekymrede mig voldsomt. Jeg var nødt til at tale med ham, og jeg kunne lige så godt få det overstået. Jeg havde ikke set ham siden sidst i oktober, og nu var det midten af januar. »Det kan først blive når jeg er færdig her. Jeg leder stedet midlertidigt,« sagde jeg og lød hverken tilfreds eller imødekommende.
»Hvad tid? Han vil have at du er der klokken syv. Så er Victor der også.«
Victor Madden var repræsentant for den nye konge, Felipe de Castro. Magtovertagelsen havde været blodig, og Eric var den eneste sherif fra det gamle regime der havde klaret skærene. At holde sig på god fod med det nye styre var tydeligvis vigtigt for Eric. Jeg var endnu ikke sikker på hvor meget af det der var mit problem. Men på grund af et held i uheld havde jeg en høj stjerne hos Felipe de Castro, og sådan ville jeg gerne have at det blev ved med at være.
»Jeg kan nok godt være der klokken syv,« sagde jeg efter at have regnet lidt på det i hovedet. Jeg prøvede at lade være med at tænke på hvor meget jeg ville nyde at se Eric igen. Mindst ti gange inden for de seneste par uger havde jeg bremset mig selv i at sætte mig ud i bilen og køre hen for at besøge ham. Men jeg havde formået at modstå impulserne, for jeg havde kunnet mærke at han kæmpede for at bevare sin position under den nye konge. »Jeg skal lige sætte den nye pige ind i sagerne … Ja, syv kan nok lige lade sig gøre.«
»Det bliver han meget lettet over,« sagde Bobby og formåede at få det til at lyde hånligt.
Bliv endelig bare ved, dit røvhul, tænkte jeg. Og Bobby kunne måske læse mit ansigtsudtryk, for han sagde: »Det bliver han virkelig,« i så oprigtigt et tonefald som det var muligt for ham.
»Okay, beskeden er overbragt,« sagde jeg. »Jeg er nødt til at komme tilbage til arbejdet.«
»Hvor er din chef?«
»Han er nødt til at tage sig af et familieanliggende i Texas.«
»Åh, jeg troede at hundefangeren måske havde snuppet ham.«
Sikke en spøgefugl. »Farvel, Bobby,« sagde jeg og vendte ryggen til ham for at gå ind ad bagdøren.
»Her,« sagde han, og jeg vendte mig irriteret om. »Eric sagde du ville få brug for den her.« Han rakte mig en bylt indsvøbt i sort fløjl. Vampyrer kan ikke give én noget i en indkøbspose eller pakket ind i gavepapir, næ nej. Sort fløjl. Bylten var bundet sammen med en gylden snor med kvaster, sådan en man kunne bruge til at binde et gardin op med.
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